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CREATION DU COMITE CIVIQUE AUPRES DU 
PRESIDENT DE NSZZ SOLIDARNOSC LECH WALESA 

COMUNIQUE DU COflTE CIVIQUE 
Réunis le 18 décembre 1988, à l'invitation du Président de NSZZ "Solidamosc" Lech 

Walesa, nous soussignés, représentants de Solidamosc et d'autres milieux indépendants, 
décidons de nous définir dorénavant conme Comité Civique auprès du Président de NSZZ 
"Solidamosc". 
Notre but est de présenter les opinions de milieux sociaux indépendants, d'exprimer 

les besoins et intérêts sociaux ainsi que de formuler et de présenter des programmes 
d'action. L'introduction de réformes politiques et économiques ne sera possible qu'avec 
un large appui social. Ce soutien ne peut être obtenu que par une juste information de 
la société sur la situation, par la prise en considération des avis et des desiderata de 
différents milieux ainsi que par l'engagement d'une discussion publique et d'ime 
confrontation d'opinions. Cela permettra de rechercher les meilleures solutions. Dans ce 
projet, nous voulons être ouverts à diverses initiatives et coopérations avec des 
personnes extérieures à notre cercle. 
Le Comité décide de : 
- mener systématiquement des travaux sur l'analyse des problèmes importants du pays et 
de se réunir au moins tous les trois mois pour leur examen, 

- constituer des commissions qui auront pour but d'étudier les différents domaines de 
la vie et de présenter au Comité Civique les informations et propositions adéquates, 

- informer l'opinion publique sur les travaux, les opinions et propositions du Comité. 

Des commissions pour les matières suivantes sont constituées et les personnes 
suivantes sont chargées de leur organisation : 
1. Commission du Pluralisme Syndical - Tadeusz MAZOWIECKI 
2. Commission des Réformes Politiques - Bronislaw GEREMEK 
3. Commission du Droit et de l'Administration de la Justice - Adam STRZEMBOSZ 
4. Commission des Conditions de Vie, de Travail et de Politique Sociale - Jan ROSNER 
5. Commission de la Politique et de la Réforme Econ<niiique - Witold TRZECIAKOWSKI 
6. Commission de l'Agriculture - Andrzej STELMACHOWSKI 
7. Commission du Logoœnt - Aleksander PASZYNSKI 
8. Commission de la Santé - Zofia KURATOWSKA 
9. Commission de l'Enseignesient et de l'Education - Henryk SAMSONOWICZ 

10. Commission de la Culture et de la CcHomunication Sociale - Andrzej WAJDA 
11. Commission de l'Autogestion Territoriale - Jerzy REGULSKI 
12. Commission de la Protection du Milieu et des Réserves Naturelles - Stefan KOZLOWSKI 
13. Commission des Associations et Organisations Sociales - Klemens SZANIAWSKI 
lA. Commission pour la Coopération avec les Minorités Nationales - Marek EDELMAN 
15. Commission pour la Jeunesse - Pawel CZARTORYSKI 

Le Comité demande que les groupes constitués pour la préparation de la table ronde 
poursuivent leurs travaux et servent de bases organiques pour les autres commissions; de 
même, le Comité décide que tous les membres du Comité se joindront activement à leurs 
travaux. Les Commissions peuvent inviter à collaborer avec eux des militants et 
spécialistes de différents milieux. Ils peuvent également constituer des groupes pour 
les charger des problèmes les plus importants ou de questions immédiates. Le Comité 
charge les commissions d'entreprendre sans délai leurs travaux, de choisir leurs 
présidents, de préparer des programmes d'actions ainsi que de les soumettre au Comité 
dans les trois mois. 
Le Comité crée un Secrétariat permanent. Le Secrétaire en est Henryk Wujec; avec les 

secrétaires-adjoints Jacek "Moskwa et Kazimierz Woycicki. Le Secrétariat présentera au 
Ĉ ijfcft,.un projet de règlement. 

n^p^WoQ^^ 



- 2 -
DECLARATICMi DU CCMtTE CIVIL AUPRES DU PRESIDENT iî NSZZ SOLIDARNOSC, LKCH WALESA 

1. Dans l a d é c l a r a t i o n du 11 septembre 
1988, nous exprimions l a conv ic t ion du 
besoin u rgen t des réformes économiques, 
s o c i a l e s e t p o l i t i q u e s , a i n s i que de l a 
s i g n i f i c a t i o n e s s e n t i e l l e de l a ques t ion 
du r é t a b l i s s e m e n t de "So l ida rnosc" e t du 
p lu ra l i sme s y n d i c a l . Nous maintenons c e t t e 
p o s i t i o n e t r e g r e t t o n s qu 'au cours des 
t r o i s d e r n i e r s mois , aucun progrès n ' e s t 
in te rvenu sur l a vo ie de l a n é g o c i a t i o n . 

2. L 'absence de déc i s i on sur l a l é g a l i s a 
t i o n de "So l ida rnosc" comme synd ica t indé
pendant c o n s t i t u e l a r a i s o n p r i n c i p a l e du 
blocage de l a s i t u a t i o n . Sans c e t t e d é c i 
s i o n , un courant s u f f i s a n t e t c r é d i b l e en 
faveur des réformes ne s e r a pas c r é é . 
Après l e débat t é l é v i s é Walesa - Miodowicz 
e t après l a v i s i t e du P ré s iden t de NSZZ 
"Sol ida rnosc" à P a r i s , l ' a u t o r i t é s o c i a l e 
e t morale de NSZZ "So l ida rnosc" s ' e s t 
amp l i f i é e . 

3 . Le maint ien des s t r u c t u r e s de d i r e c t i o n 
anc iennes , é t a b l i e s à l ' époque du s t a l i 
nisme, c rée une s i t u a t i o n dangereuse pour 
l ' a v e n i r du pays . Contrairement aux a f f i r 
mations v e r b a l e s , on ma in t i en t tou jours l e 
pr imat de l a p o l i t i q u e sur l ' économie , e t 
l a procédure même de p r i s e de déc i s ions 
a u s s i impor tantes que c e l l e s p o r t a n t sur 
l e s Chant ie rs de Gdansk ou l ' u s i n e FSO de 
Varsovie , r é v è l e l e c a r a c t è r e a r b i t r a i r e 
de l ' a c t i o n des a u t o r i t é s c e n t r a l e s . Le 
d é s é q u i l i b r e du marché e t l ' a p p a u v r i s s e 
ment du monde du t r a v a i l s ' a p p r o f o n d i s 
s e n t . La p o l i t i q u e c o n s i s t a n t à remplacer 
l e s réformes économiques par de nouve l l e s 
hausses de p r i x , a i n s i q u ' e l l e fu t a p p l i 
quée pendant l e s sep t d e r n i è r e s années , 
d e v r a i t ê t r e fermement r e j e t t é e . Les 
réformes ne peuvent ê t r e f a i t e s n i con t r e 
l a s o c i é t é , n i sans sa p a r t i c i p a t i o n 
a c t i v e . La s o c i é t é a l a conv ic t ion que l e s 
mesures r é fo rmis t e s a c t u e l l e s ne sont pas 
menées dans son i n t é r ê t . 

4 . I l n ' y a pas d ' a u t r e vo ie que c e l l e de 
profondes réformes de l ' é t a t e t de l ' é c o 
nomie, c e l l e de l a r e c o n s t r u c t i o n de l a 
s o c i é t é c i v i l e , c e l l e de l a c o n s t i t u t i o n 
d 'une r e p r é s e n t a t i o n s o c i a l e r u r a l e , c e l l e 

d 'un r e j e t d é f i n i t i f du modèle s t a l i n i e n 
de l 'économie e t du pouvoir . Un mouvement 
en faveur de t e l s changements s ' o p è r e 
ac tue l lement dans de nombreux pays de 
n o t r e p a r t i e de l 'Eu rope . La s o c i é t é po lo 
n a i s e y a t t a c h e de s é r i e u s e s a t t e n t e s . 
Nous exprimons l ' e s p o i r que l ' o p t i o n p o l i 
t i q u e r é fo rmis t e prendra également l e 
dessus dans l e s s t r u c t u r e s du pouvoir de 
l a République Popula i re de Pologne. L ' a c 
cord pour l a l é g a l i s a t i o n de NSZZ " S o l i 
darnosc" c o n s t i t u e r a pour l ' o p i n i o n p u b l i 
que un s igne c l a i r que ce t e s p o i r commence 
à ê t r e r empl i . Nous affirmons avec f o r c e : 
l e d ia logue s o c i a l deviendra a l o r s p o s s i 
b l e e t l e s négoc ia t ions peuvent ê t r e enga
gées immédiatement. Les c o n f l i t s a p p a r a i s 
san t dans l a v i e publ ique doivent ê t r e 
l ' o b j e t de débats pub l i c s dans l e s mass-
média. Les Polonais doivent se t rouver 
consc ien t s de l eu r i d e n t i t é dans t o u t e l a 
r i c h e s s e de l a n a t u r e p l u r a l i s t e de l a 
t r a d i t i o n p o l o n a i s e . L 'opinion publ ique 
po lona i se n ' a c c e p t e r a p lus jamais qu'on 
appe l l e l e mensonge v é r i t é e t l ' o p p r e s s i o n 
l i b e r t é . 

5 . Nous avons conscience que la Pologne se 
t rouve à l ' approche de s i t u a t i o n s d i f f i c i 
l e s e t c o n f l i c t u e l l e s . C ' e s t précisément 
pour ce la q u ' i l f au t rechercher des com
promis quant à l a manière de résoudre l e s 
c o n f l i t s , de c o n s t r u i r e l e s i n s t i t u t i o n s 
n é c e s s a i r e s à c e t t e f i n . On ne peut 
t a r d e r , car l ' i m p a t i e n c e s o c i a l e augmente 
e t une v ive r a d i c a l i s a t i o n des comporte
ments e t des p o s i t i o n s i n t e r v i e n t . Dans l a 
v i e pub l ique , a p p a r a î t l a danger d 'une 
réponse à l a v io l ence par l a v i o l e n c e . 
Nous considérons ind i spensab le dans l a s i 
t u a t i o n p r é sen t e que t o u t e s l e s p a r t i e s 
p r é s e n t e s sur l a scène s o c i a l e po lona i se 
r e j e t t e n t son u t i l i s a t i o n . 

6. Nous c o n s i d é r o n s que s a n s r a p i d e m i s e 
au p o i n t e n t r e l e s p a r t i e s du c o n f l i t d ' u n 
nouveau programme de changements p o l i t i 
q u e s a l l a n t dans l e s e n s de l a d é m o c r a t i e , 
t o u t e c h a n c e de compromis s e r a g a s p i l l é e . 
Nous d é c l a r o n s n o t r e p l e i n e bonne v o l o n t é 
de f a i r e e n c o r e un e f f o r t pour q u ' i l n ' e n 
s o i t p a s a i n s i . 

IUISSEHB[£ à l ' i nv i t a t ion de Lech Walesa, le groupe 
des "soixante" (devenus "cent-vingt" depuis leur 
première rencontre en mal 87; voir la l i s t e des membres 
dans le NEWS n° 92) représentant les milieux 
in te l lec tue l , scientif ique, a r t i s t ique avait pour but 
d'adopter des positions indépendantes sur des thèmes 
autres que strictement syndicaux. I l a pr i s à présent 
une structure formelle qui l 'apparente à un 
gouvernement "de l'ombre" et en fa i t un véritable 
représentant polit ique de la société polonaise. 

LE OOHnE CWIODE f a i t allusion au point 3 de sa décla
ration (voir plus haut) au mode de prise de décisions 
économiques par le gouvernement, en prenant pour exem
ple l 'us ine automobile FSO de Zeranow, près de Varso
vie . Comme dans le cas des Chantiers "Lénine" de 
Gdansk, en violation du principe d'autonomie des entre
pr i ses , le pouvoir s ' e s t ingéré directement dans la 
gestion de FSO pour imposer sans consultation aucune sa 
décision. Le 1er décembre dernier, après plus de 4 ans 
de négociations, FSO paraphait avec FIAT un contrat de 
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licence pour la construction en Pologne d'une automobi 

le familiale de moyenne cylindrée (pour une production! 

annuelle de 200 mille automobiles). A la mi-décembre, 

le ministre de l'industrie Wilczek a suspendu ce con

trat et annoncé la réorientation de toute l'industrie 

automobile polonaise vers la production exclusive d'une 

petite voiture (Fiat 126p et plus tard son successeur) 

à une quantité prévue (600 mille véhicules par an) qui 

devrait satisfaire la demande intérieure. Cet objectif 

paraît bien ambitieux au vu de la production présente: 

290 mille autos en 86, dont 201 mille Fiat 126p. Les 

protestations contre la décision du ministre ont été 

nombreuses: le directeur de FSO a donné sa démission, 

le conseil autogestionnaire s'oppose à cette mesure. 

K NOUVELLES HRDSSES Œ PSIX. sont entrées en vigueur en 
Pologne à partir du 1er janvier 89; elles portent sur 

l'essence dont le rationnement introduit il y a 7 ans a 

été levé (augmentation de 60%), les voitures de fabri

cation polonaise (hausse de 120 à 180%), les automobi

les des pays de l'est (hausse jusqu'à 300%) et les 

tarifs PTT (+ 40%). Le sucre dont le rationnement a été 

levé il y a à peine plus d'un an augmente de 27%. On 

annonce encore de nouvelles hausses dans l'avenir. 

Sur le "marché libre", seul moyen de se procurer une 

automobile (l'attente dans les magasins d'état dépasse 

largement les trois ans), les prix de la Fiat 126p (5 

millions zl) et de la Polonez (11,5 millions zl) ont 

quintuplé en deux ans. 

"SIBC", le Réseau des Grandes Entreprises, indique que 

les coûts de subsistance minimale s'élevaient en sep

tembre 88 à 19.300 zlotys par personne. Le minimum 

social calculé par "Siec" (coûts de subsistance plus de 

modestes dépenses pour les loisirs, vacances, ameuble

ment, épargne) se situait à 103.600 zl pour une famille 

de 4 personnes. Rappelons qu'un salaire moyen dans 

l'économie étatisée est de 45.000 zl environ. 

Alors qu'antérieurement, elle se situait autour de 

22%, l'inflation annuelle était de 80% en septembre 

dernier; on craint qu'elle atteigne les 100% pour 

l'année 88. 

Dans ces conditions, la moitié de la population polo

naise ne dispose pas du minimum social. 

REVENDICATKMÏS DANS LES ENTREPRISES 
A Bvstrzvca Klodzka, (région de Wroclaw), le 21.X, 50 

chauffeurs du Transport Forrestier ont proclamé une 

grève d'occupation. Econduits par leur directeur, ils 

se sont rendus devant le siège municipal du Parti où 

une hausse salariale de 10% leur a été promise. 

Aux usines lainières "Norbelana" de LODZ, les 

ouvriers de l'atelier de finition ont fait grève le 

25.x pendant une heure et d«ni pour revendiquer une 

hausse de 20 mille zl. Le directeur leur en a proposé 5 

mille. La désorganisation de la production dans l'usine 

est la cause du faible niveau des salaires, environ 30 

mille zl par mois. 

A la fonderie "Zamech" de ELBLAG. environ mille 

ouvriers ont mené une grève les 10 et 11.XI 

revendiquant une hausse de 10.000 zl, accordée par la 

direction. 

A l'aciérie de GLOGOW, lors d'un meeting, le 

troisième déjà, convoqué par le Comité d'Organisation 

de NSZZ "Solidarnosc", le directeur a déclaré le 8.XI 

que les règlements en vigueur ne lui permettaient pas 

' Nîe reconnaître le Comité comme représentant du person

nel. Il a promis un conplément salarial d'inflation de 

15 mille zl; les participants du meeting (env. mille 

ouvriers) ont jugé cette offre insuffisante, ils reven

diquent 20 mille zl. 

Au service des transports ferroviaires des Aciéries 

Lénine de NOWA HUTA. les cheminots ont mené du 15.XI à 

la mi-décembre une action de protestation en refusant 

de prester les jours fériés et des heures supplémentai

res; ils s'insurgent contre les faibles salaires et les 

mauvaises conditions de travail (non-respect des règles 

de sécurité-hygiène, relevé également par l'Inspection 

du Travail; durée des prestations, parfois 16 heures 

sans interruption). Les accidents graves se multi

plient: le 24.XI, un ouvrier qui avait été déplacé de 

son poste habituel, Stanislaw Szenplinski, est mort. Se 

dérobant pendant des semaines, la direction a finale

ment accepté le l.XII de recevoir le Comité d'Organisa

tion de NSZZ "Solidarnosc" qui a présenté ses revendi

cations: égalisation des salaires au plus haut barème 

(actuellement, pour un même travail, la différence de 

rémunération entre un ouvrier affilié au néo-syndicat 

OPZZ et un "non-syndiqué" est de 30 zlotys de l'heure), 

augmentation de tous les salaires de 50 zl/h. Le chef 

de l'usine n'a proposé qu'une hausse de 10 zl pour les 

plus bas salaires et de 40 zl pour "ceux qui se mettent 

en évidence". L'action de protestation devait se pour

suivre. 

A l'Aciérie de STALOWA WOIA. le 26.X, environ 80% du 

personnel a travaillé avec des brassards rouge et blanc 

en protestation contre le licenciement de Wieslaw 

Turasz et Wieslaw Wojtas (licenciés en avril pour avoir 

organisé un meeting), ainsi que contre les sanctions 

fripant les membres de NSZZ "Solidarnosc" transférés à 

d'autres postes et lésés dans les rémunérations. Le 

29.XI, le Tribunal a ordonné la réintégration à 

l'Aciérie de Wieslaw Turasz. 

Roman Sudol et Ryszard Szymanski, membres du Comité 

de Grève des Aciéries Stalowa Wola en août, ont été 

condamnés le 27.X par le tribunal de simple police de 

Stalowa Wola à 25 mille zlotys d'amende chacun plus 

1.500 zl de frais de procédure pour "infractions aux 

règlements militaires". Les deux militants en sanction 

de leur engagement durant les grèves avaient été rappe

lés à l'armée et avalent refusé de se rendre à la con

vocation. Le tribunal les a condamnés en dépit des 

garanties données par le général Kiszczak à Lech Walesa 

et au représentant de l'Episcopat lors de la négocia

tion de la fin des grèves. 

DMiS I£S EimiEPRISES, I£S REPRESSION CONÎItE I£S 

MILITAinS m HSZZ "Solidarnosc" SE POORSDIVEHT: 
Quatre membres du Comité d'Organisation (KO) de NSZZ 

"Solidarnosc" des usijies mécaniques "Nimet" de NISKO. 

Marian Grzybowski, Jozef Sudol, Edward Gasiorek et 

Zdzislaw Sawicki ont été licenciés disciplinairement le 

26.x pour avoir refusé d'être transférés à un poste 

non-conforme à leurs qualifications. C'est la réponse, 

particulièrement rapide, de la direction au dépôt par 

le Comité d'une demande d'enregistrement. Le personnel 

de "Nimet" a adressé une protestation à la direction.: 

Les 4 militants ont contesté leur licenciement devant 

le tribunal qui, fin décembre, a ordonné leur réinté

gration à leur ancien poste, avec paiement du salaire 

par l'entreprise pendant la période de chômage. 

La police (SB) a perquisitionné le 21.X le dispensai

re hématologique de Varsovie, dirigé par le docteur 



Zofia Kuratowska, membre de la Direction Nationale de 

Coordination des 

"Solidarnosc". 

Jerzy Kacperski, 

Services de Santé de NSZZ 

président du KO "S" de l'usine 
Norbelana de LODZ. a été licencié le 21.XI pour ses 
activités. 

Slawomir Stawlarz, militant de NSZZ "Solidarnosc", de 
l'usine électrique ZWSE de WROCLAW a été transféré, 
malgré une opposition médicale, de l 'a tel ier mécanique 
à un poste de construction. 

Jerzy Lipinski, ouvrier qualifié, président du KO "S" 
de "Dolmel" à WRCX:LAW a été affecté au ramassage des 
feuilles dans un centre de repos de l'usine "en raison 
d'une nécessité urgente de l'entreprise". 

Des meetings réguliers, hebdomadaires sont devenus 
maintenant une habitude dans la plupart des mines de 
SILESIE qui ont fait grève en août. On tente d'y dis
tribuer ouvertement la presse clandestine et d'y commu

niquer des informations syndicales. La direction s'y 
oppose avec ses méthodes traditionnelles. L'ingénieur 
en chef de "Manifest Lipcowy", après un meeting le 
22.XI sur le carreau de la mine (une nouveauté car 
jusque là, les meetings se tenaient devant l'entrée de 
la mine), a incité le président du Comité d'Entreprise 
Kazlmierz Wlodarek à renoncer à ces réunions. Le 25.XI, 
les membres de l'ORMO (réserve civile de l'armée) de la 
mine ont Interpellé deux mineurs militants de "S" qui 
distribuaient de la presse syndicale et les ont remis à 
la disposition de la police. 

Les membres de l'ORMO de la mine "Morcinek" ont le 
22.XI battu avec des câbles et des matraques Jerzy 
Pailla à la sortie de son travail; i ls lui faisaient 
payer ainsi sa participation à la grève d'août dernier. 

A l'usine "Jelcz", Jan Rafalski a été licencié pour 
avoir organisé une réunion du personnel avec le comité 
d'entreprise de NSZZ "Solidarnosc". 

LA BATU, Confédérat ion des S j m d i c a l i s t e s A s i a t i q u e s , ( o r g a n i s a t i o n r é g i o n a l e de l a 
Confédérat ion Mondiale du T r a v a i l ) r éun i e l o r s de son Xlème Congrès à Mani l le du 14 
au 18 décembre 88, 

PREND NOTE de l a présence des a c t i v i t é s s jmdica les de NSZZ "So l ida rnosc" à tous l e s 
n iveaux, notamment c e l u i des e n t r e p r i s e s ; e t de sa vo lon té de négoc ie r avec l e gouverne
ment dans l e cadre de l a l é g i s l a t i o n e x i s t a n t e ; 

OBSERVE l e c a r a c t è r e profondément synd ica l des demandes de NSZZ "So l ida rnosc" : recon
na i s sance de son d r o i t l é g a l à l ' a c t i v i t é synd ica le dans l e con tex te du p lu ra l i sme 
synd ica l e t à des négoc i a t i ons sur l e s cond i t i ons de v i e e t de t r a v a i l ; 

EXPRIME sa profonde admira t ion pour l e courage, l a dé te rmina t ion e t l e sens des 
r e s p o n s a b i l i t é s témoignés par l e s t r a v a i l l e u r s p o l o n a i s , l e s m i l i t a n t s e t l e s l eade r s de 
NSZZ "So l ida rnosc" , en p a r t i c u l i e r Lech Walesa; 

CONDAMNE l 'emprisonnement a r b i t r a i r e e t l e s l i cenc iements des mineurs de S i l é s i e e t 
des m é t a l l u r g i s t e s de Nowa Huta du f a i t de g rève ; 

CONDAMNE la déc i s ion a n t i - c o n s t i t u t i o n n e l l e du gouvernement suspendant l a l o i 
synd ica le de 1982 qui r econna î t l e p lu ra l i sme s y n d i c a l ; 

DEMANDE l ' a p p l i c a t i o n des Accords de Gdansk de Août 80 e t l a reconnaissance de 
l ' a c t i o n l é g a l e e t c o n s t i t u t i o n n e l l e de NSZZ "So l ida rnosc" , en conformité avec l e s 
Conventions de l 'OIT, s ignées e t r a t i f i é e s par l a République p o p u l a i r e de Pologne. 

LE C(*!ITE EXECUTIF de l a Confédérat ion I n t e r n a t i o n a l e des Syndicats L i b r e s , r éun i à 
Madrid du 14 au 16 décembre, après avo i r examiné l a s i t u a t i o n en Pologne, demande au 
S e c r é t a i r e - G é n é r a l de l a CISL 

1) D'APPELER t o u t e s l e s o r g a n i s a t i o n s a f f i l i é e s e t l e s S e c r é t a r i a t s p ro f e s s ionne l s 
i n t e r n a t i o n a u x à u t i l i s e r pleinement t o u t e s l e s occas ions d 'appuyer l ' e x i g e n c e de r e l é 
g a l i s e r NSZZ "So l ida rnosc" , notamment par des r e p r é s e n t a t i o n s d i r e c t e s auprès des 
a u t o r i t é s p o l o n a i s e s , a i n s i qu 'en i n t e rvenan t dans ce b u t , lo r sque l ' o c c a s i o n s ' e n 
p r é s e n t e , auprès : 
- de l e u r s gouvernements r e s p e c t i f s e t 
- de t o u t e s l e s o r g a n i s a t i o n s gouvernementales i n t e r n a t i o n a l e s impliquées dans des 
programmes d ' a s s i s t a n c e à l a République popu la i r e de Pologne e t auxquel les l e mouvement 
synd ica l l i b r e i n t e r n a t i o n a l peut avo i r a c c è s , t e l s par exemple l e Fonds Monétaire 
I n t e r n a t i o n a l , l a Banque Mondiale ou l a Communauté Economique Européenne e t 
- de l ' O r g a n i s a t i o n des Nat ions Unies e t de ses agences s p é c i a l i s é e s , notamment 
l ' O . I . T . ; 

2) D'INVITER l e s o r g a n i s a t i o n s a f f i l i é e s e t l e s S . P . I . à i n t e n s i f i e r encore l eu r appui 
aux e f f o r t s de NSZZ "So l ida rnosc" v i s a n t à r en fo rce r ses a c t i v i t é s e t ses s t r u c t u r e s , y 
compris son Bureau de Coordinat ion à l ' E t r a n g e r , basé à B ruxe l l e s , en p a r t i c u l i e r dans 
l e domaine de l ' o r g a n i s a t i o n , de l ' a s s i s t a n c e humani ta i re e t j u r i d i q u e , de l a formation 
synd i ca l e e t de l ' i n f o r m a t i o n , e t 

3) DE CONTINUER à p r é s e n t e r , p a r t o u t où c e l a e s t n é c e s s a i r e , e t de me t t r e en oeuvre 
l e s termes de l a Réso lu t ion sur l a Pologne adoptée par l e 14e Congrès mondial de l a 
C . I . S . L . 


